
R im a szo m b a t, 1004. november 6. 4 5 . szám . H uszonötödik évfo lya mo
S z e i :| , / oii11 •:«' lián. IN»korágyi- i. szaiii Me intézendő i hi> «zollemi res/ot frdekló i.in.len k**/.loinoni os levője/»**

,{w.\t>«ftelon levelet nem fog'*<itink el.K'eatirvtot nem Munk í í m /**
A z  e l ő f i z e t é s  d í ja  :évre . . 8 koronaKél évro . 4 koronaNegyedévre 2 korona

O

rí •

V A R M E G Y E I  K Ö ZL Ö N Y .
M E G J E L E N I K  E E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  V A S A R N A P .

Felelős szerkesztő: K O M Á R O M Y  I S T V Á N .

© ©
K i a d ó - h i v a t a l ;Riiuasxomh »I, Deák Ferencz-u 8 sz ». a könyvkereskedésben — Ide intézendők ;» kiadó hiva­talt illető előrefizetés hirdet­mény, nyilttér és egyelt lelsz *lalások.

A  h ird e té s  d i j a ;figy három hasábos petitsor tér­fogata . . . .  12 tiller.Többszöri hirdetésnél árked­vezmény.
N y i l t t é r :Kgy sor . . . .  40 fillér

© ©

Előfizetést e lfo g a d  a „Gömör-Kisbontu kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legczélszerübben posta-utalványutján eszközölhető. —  H irdetést osak a k ia d ó h iv a ta l vesz fe l.

Vásárterünk rendezéséről.A „Gömör-Kishont“ folyó évi október 23-án megjelent s/.ámában részi tes tudósítás foglalta* i k a folyó évi október 18-án taitott városi képviselő- testületi közgyűlésről, melyben az általam be- nyujtott és 3 egymás mellett bejárattal biró vásártéri tervrajzról az állittatik. hogy annak <sak egy bejárata van, t h.it nagy torlódást fog okozni, mig a másik tervrajz szerint a vásártér­nek 2 bejárata lenne.Minthogy pedig e hibás informáczió téve­désbe ejthetné a nagyközönséget, szükségesnek Futottam jelen sorok és a rendelkezésre álló 2 tervrajz közzététele által a tervrajzok nem isme­rőse folytán megtévesztett közönséget felvilágosí­tani annál is inkák». hogy ezekből mindenki meggyőződhessék arról, hogy az elfogadott terv­rajz szerint rendezendő vásártérnek nem egy, hanem 3 bejárata lesz és miért talalta szüksé­gesnek a vásártér rendezésére kiküldött bizottság és a képviseletestül« t hogy ezt a tervrajzot fogadta el a másikkal szembenVan a képviselőtestületi ülésről adott rcferá- dában egy másik tévedés is. mert az ellenterv­ről költségvetés nem is volt beadva és a 2311 korona 73 tiller a vásár közepén felállítandó uj. vásárbirósági épület költségeit jelzi s nem az egész, el nem fogadott tervet.De hiszen úgy ezen vásárbirósági és egy- uttal járlatkezeló épületnek fel illitását. valamint a vásártér belsejében az állatok megkötéséhez szükséges korlátok felállítását az ellenterv ké­szítője is szükségesnek találta s igy a költség- differenczia csak pár száz koronát t«*het kiNyilvánvaló dolog, hogy vásárterünk ren dezetlcn, miszerint még az 1888. évi VII. törv. czikkliez kiadott 40000 sz. végrehajtási rendelet 31. ji hoz fűzött, de az állategészségügy mai követelményeit már ki nem elégítő elavult min­tának sem felel meg. Jelenlegi vásárterünket szegély zó korlátok alatt ott búvik be a juh ésv trsertés, a hol gazdájának tetszik, mert az al>ö korlat ennek megakadályozására igen magas és mégis oly alacsony, hogy a nagyobb állatok f ö l ö t t e  tetszés szerint ki és bejárhatnak.Ennélfogva az összes állatokkal elkerülheti

a tulajdonos a vizsgálatot, ha beteg vagy gyanús állatot akar a vásártérre becsempészni, mi ha megtörtént és valamely ragadós állatbetegség a vásártérre be- és innen széthurczoltatott. akkor a csempésző égre-földre esküszik, sőt száz meg száz falubeli tanút is állít, akik mind eskü alatt készek igazolni, hogy ő a kapun az állatorvos előtt jött be. Ebből aztán kettős kellemetlenség származik: egyik az állatorvosnak, ki esetleg fe­gyelmi büntetést is kap h vatalos kötelességének elmulasztása vagy hanyag teljesítése miatt; a másik l*aj már sokkal nagyobb, mert ez esetleg nagyvidék gazdaközönség« nek anyagi érdekeit érinti súlyosul T i. a fertőzött község állatai szigorú zár alá kerülnek, és a fertőzött község­ből valamint közvetlen szomszéd községből Ausztriá­val és a külfölddel kötött a lategészségügyi egyez­ményünk érteim *b*n a zárlat feloldása után még 40 napig nem szabad az illető betegség iránt fogékony állatokat sem Ausztriába, sem külföldre szállítani. — Ez tette szükségessé vá­sárterünk tökéletes rendezését, melyre vonatkozó általam beadott és város állal elfogadott terv ez:
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T Á R C Z A .
Fuimus.Mint gondtalan ifjú léptem a világba,Kergettem csalóka, fényes álmokat,Nem gondoltam soha fájó csalódásra.Nem hittem, hogv minden . . . minden hervatag!Szomjas volt a lelkem édes boldogságra, Küzdöttem is érte eg\ re szüntelen,Míg egyszer csak láttam, hogy minden hiába, Számomra nincs virág, nincsen szerelem !Mo>t már csak bolyongok s bútól elfásulva A múlt emlékeit némán temetem S észre se veszem, hegy lelkem ifjú-ága Velük együtt hal meg lassan, csendesen ! . . .

Srrffiolus

Sírok közöttIrta: B A R A N K A á  L A J O SHalottak napja van! Emlékezzünk a régiekről, a kiknek teste a hidek hantok alatt, lelkűk pedig meg nwheilen magasságban élvezik az örök nyugalmat. Etn-

K erekea M óriez-féle  te rv .1 jni hitbeli marhák, 2 ökrök, .3 bikák. 4 tehenek, 5 szopog borjuk. 14 üres ökrös s/ekerek, ü lovak, 7 lópróbatér. 8. 9. 10, 11 inlajdonjogilag vagy egégziégügyilef? kifogásolt állatok. 12 sertések, 13 juhok és kecskék. 15 víisarbirosági épület.lékezzünk róluk ! Mert nem tűrik, hogy elfeledjük ókét Kivárnak, hogy éven kint fölkeressük pihenő helyüket, mig egyszer aztán kér leibet lentil követelik, hegy meg tériünk hozzájuk . . Könyörögjünk érettük, hogy csen­des legyen a nyugalmuk, édes az álmodásuk — mert csak magunkért könyörgünk. s nyugalmuk és álmodásuk a miénk is lesz! — Jertek. könyörögjünk!A kis falu népe halkan és ájtatosan moimolta papja után az imádságot. A temetőre raboru't az éjszaka, oak  a tündöklő sirok mutattak, hogy aunál nagyobb világosság támadt a hívek lelkében s ezt hirdette a te­metői körmenet alázatos könyörgése.Távolabb, egy félredüit f«-jfa tövében ös>zeroskadt, ör* g anyóka térdepel . . imádkozik és sir . . . sir, mint a gyermek Pedig már 80 eves . . .  és negyven év óta ezen a napon mind'g itt térd* pel és sir, de a könnyei nem apadnak. Csendes magadással hajt ja le fejét a sir- dombia és ahhoz khánkozik, a kit negyven év előtt el­temetett . . .  s a kinek azóta minden halottak napján elhozta a két szál gyertyácskát. ha máskép nem, hát elvonta önön szájától a napi kenyérre valót.Egyetlen lia volt a megboldogult. Férjét már az­előtt régen sírba tette s mikor magára maradt gyerme­kével, remélte, hitte, hogy az Dsz majdan az ő vigasz­talása támasza. Ez a remény, ez a bit adott neki leik* t, hogy megkétszerezett erővel dolgozzék E-t ő fáradozott, de soha el nem láradt, megtörte a munka, de le nem

Tervrajzom szerint A , U  és C  egymás mellet fekvő 3 bejárat l«*sz a különböző állatfajok részére, m ég ptdig úgy. hogy mind a bárom bejárat 8 —8 m. széles iesz, de A  a szarvasmarhák és C  a lovak bejárója a tor­kolatnál 15 méternyi szélességben kezdődik és befelé*(olyton szűkülve, a bejárat elejétől 25 méternyi távol­ságra megv át a rendes 8 méter szélességre. E korlátok a torkolattól 150 méternyire nyúlnak be a vásártérre, a hol már nyugodt sorrendben M'mnek az állatok, és igy a I)  és E  helyen álló álló állatorvosok nyugodtan és lelkiismeretesen vizsgálhatják az eléjük kerülő állatokat. m«-rt nem kell félniük, hogy a hátuk mögött megálló állatok és a szemközt jövők közé szorulva, testi épségé­ben szenved kárt. vagy esetleg életét veszti. A bejáratok torkolatánál 2 csendőr fogja a rendet fenntartani és a torkolat azért van kiszélesítve 15 méterre, hogy az elein- tén véletlenül nem |ó helyen bejövő kocsi már a torko­latnál visszafordulhasson. Ii  bejárat a juhok, kecskék és sertések részére van fentartva és hogy innen ezen ajiró állatok ki ne törhessenek, és sem ezek. sem haj­tőik ne legyenek kitéve elgázoltatásnak, a bejárat elejétől végig 1 méter magasságban 2 oldalt de>zkazott korlát lesz Ugyanily bedeszkázott kerítés fogja övezni a 12 és 13'al jelz»*tt juh és sertésvásárteret, melyeket egy­mástól szintén kdeszkázott kerítés fog elválasztani. K rácskerités meg lógja akadályozni azt is, bogy ezen álla­tok másfelől is bejöhessenek vásárterükre, mint a részükre Kiielölt utón, ahol pedig a vásártéren működő 2 állator­vos között jönnek be és igy föltétlenül megszemléltetnek.Erre vonatkozólag az 1900 évi 34194 számú föld- mivelésügyi miniszteri rendelet 2 ik pontjának utolsó be­kezdése azt piar,,Lu ; nAz a vásártertásra jogosult k; z ség (varos), melyben az idegen helyről felhajtott beteg, beteggyanus és fertőzés gyanús sertések a fentebb előirt eljárásnak vettettek alá (t i. a vásártér bejáratánál álló állatorvos által megvizsgáltatnak) fertőzöttnek nem tekin­tendő, és annak területén az 189ö . évi 9300 sz földül, min. rendeletben előirt óvintézkedéseket (t. i. a zarlat elrendelését és a vásárok betiltását) mindaddig, mig a sertésvész magában a község (város) sertésállományában tél nem lép. foganatosítani nein szükséges.“ Minthogy azonban még a heti vásárok alkalmával is minden alka­lomul il hajtatnak be a vásártérré sertések a vásártér mind a négy oldalán a korlátok alatt, az ilyen sertések kikerülik a vizsgalatot és igy nincs vásárterünk úgy be­rendezve, hogy sertésvész behurezohisa eseten a minisz­teri rendelet nyugodt lelkiismerettel alkalmazható lenne.
A  három bejárat egymás mellé helyezésének egy­szerű oka az bogy a vásártéri szakszolgálatot rendes kö­rülmények között 2 állatorvos, a rendőri szolgálatot pe­dig 2 csendőr és 2 rendőr, a járlatok vizsgálatát pedig 2 —4 pénzügyőr végezhesseH i a bejáratok egymástól távolabb esnének, akkor legalább kétszer annyi csendőrt kellene kérni, mit nehe­zen kapnánk meg. továbbá minden kapuhoz 2 —2 rend­őrt — ámbár összesen lü  rendőrből nem lehet négyei

törhette. II,«za hordta mindenét, a mit keresett Igaz, hogy ez nem sok volt, de legalább szegényesen megél­hettek belőle. Ha máskor nem, vasárnapra mindig került nz asztalra egy kis bus is . . .  ha több nem, auuyi bizo­nyosan, a mennyi a kis fiúnak elég volt. így nevelte, . . .  igy beczézgette.Egyszer aztán egy szép tavaszi napon, mikor lakuk alatt éppen virított az akáczfa. . . . mikor tarka szárnyú pillangók röpködtek kis virágos kertjükben, (olyanok,’ a milyeneket a fiúcska annyira szeretett fogdosni) . . .  a 8 éves Ferike is megkívánta a röpülést és elszállt messze . . . messze . . . oda. a hol sok oljfau kis angyal van mint ó, . . . s a honnan nincs visszatérés soha többé . . . soha többéCsodáé ha a szegény anya utána vágyódik, . . . s ha annyi idő óta sem apadtak el a könnyei? Esze, agya már megpihenne, de a szive . . .  az nem akar meg­nyugodni, nem akar beletörődni a változhatatlanba. . . .nem tud felejteni.Zokogása elhat a fényes kriptáig mely büszkén és hidegen emelkedik ki a parányi temető keresztjei közül. A komor építmény belsejében a gazdag Rédeky báróné térdepel egy koporsónál, most már özvegy, arczát gyász­fátyol borítja. Ez évben is elhozta koszorúját, meg a 3 * . és imádkozik. Imádkozik a telejlhetleuférjért . . akit nagyon szeretett. Visszaemlékezik eskü­vőjükre. h.izaséletük boldog napjaira . . . s a halálra.

divatáruháza
R I M A S Z O M B A T ,  D eák  Ferenez utczft 10.

Újonnan épült és berendezett divatariiházam megnyílt azt idényszerinti árú-
czikkekkel dúsan felszereltem, felhívom a t. közönséget annak megtekintésére,minden vásárlási kényszer kizárásával. . . .

J  kiváló tisztelettel
G ro  sin ger M iksa.



a vásártér kapujához rendelni. — Hogy mily torlódás volt eddig a vásártér, egymástól távol eső 2 bejáratánál, azt a városi rendőrkapitányság igazolhatja.Ezen torlódás egyik oka az. hogy a jelenlegi vá­sárterei» nem lévén korlátok, melyek közt a lelhajtott állatokkal be k e l l  menni a vásártér közepéig ; a mint a gazda állatával a kapun bejön, megáll és gondolkozik, hogy hova is álljon Ezen kívánok s*gileni tervemmel. A bevezető korlátokkal legtöbb oka a torlódásnak az, hogy a hely pénz le (ize lésének ellenőrzése éppen a vásár­tér bejáratánál történik és 10 közül legalább 3 olyan akad, a ki a városba vezető utakra küldött, ezédula osz­tónak azt mond|a, tiogy ő nem a marhavásárra megy és igy vagy egyet sem vagy legalább a kocsija elé lógott állatokra nem vált künn ezédulát és mégis a vásártérre akarván bemenni, a vásárbérló emberei — egész jogosan — leitartóztatják és az igy űzetni még ekkor sem ak i- rók akasztják meg a forgalmat.Erre is javaslok egv megoldási módszert. A kép­viselőtestületnek jogában all a most már úgy is szükséges vásártéri ui rendtartás szabályzatában kimondani — tehát mondia ki. hogy havi és országos vásárok alkalmával az összes szabadon vezetett, hajtott vagy kocsiba, iiletve szekérbe fogott és szekereken szállított állatokért a vasári helypénz meglizetendó. Es itt ezen intézkedésnek kettős baszna volna, mert a míg egyrészről a torlódásnak egy nagy oka megszűnik, addig másrészről a város jövedelme is nagyobbodik, mivel ily jogok mellett tetemesen több bérösszeget fog kapni a város vásárjogért és igy rövid 2—3 év alatt a vásártér rendezés összes költségei meg­térülnek.így van ez másutt is igen sok helyen, igen nagy forgalmú városokban; miért ne lehetne tehát Rimaszom­batban is igy ?Csak ily módon remélhető, hogy a vásárok alkal mával a torlódás teljesen meg fog szűnni vagy legfeljebb az kis mértékben íog előfordulni.Az ellenterv szerint, az országúti torlódást kike­rülendő, a város felől jövő összes állatfajok a faedénvek között, inig a Jánosi felöl jövő összes állatfajok a Hu dóba tag felőli oldalon, az ugvis kicsinynek falait vá<ár-r » Vtérből elszalasztott területen keresztül tiltottak volna be
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ni a r li a v á s á r
B a d in y i  G y u l a  ren d ő rk ap itán y terve.1 helybeli szarvasmarhák. 2 tulajdonjogilag, 3 egészségügyi­leg kifogásolt állatok.Nem tekintve azt. hogy igy minden kapuhoz a különböző állatfajok vizsgálatára 2 —2 állatorvos kellett volna 2 — 2 csendőrrel, mert a csendőrök szolgalati sza­bályzata szerint, egy helyen kettőnél kevesebb nem tehet szolgálatot, miír vásártér közepén lett volna a legnagyobb torlódás és zűrzavar az apró állatokkal és nagyokkal, minthogy mind a 2 kapun az összes állatfajok behajtha tők lettek volna Az ellenterven sem a sertések, sem a juhok részére nincs hely kijelölve, de ha lenne is vájjon hány rendőr kellene ahhoz, hogy e 2 fajta és 2 kapun bejövó állatot saját helyére terelje? Hát a lovak próba helye ugyan hol lenne? Talán mint most: a juhok közt? Hat ezért érdeklődik most a Tattersaal lóvásáraink, mint az ország híresebb lóvásáriai iránt?Az érdeklődők megtekinthetik a Tattersaal átiratátLehet e hát nagyobb fájdalom az övénél! N* m hi­szi, hogy lehet.Csendes merengéséből felveri annak a szegény asz szonynak a jajgatása Menni készfii. Mielőtt eltávozik, még egyszer elmondja az A ve Máriát . . . azutáR löl tántorog a lépcsőkön a szabadba, elhalad a processió előtt s az anyóka felé vesz-i útjátAzt már többen is körülvették ; egyik vigasztalja, másik csititgatja.Hagyja már abba Dorka néni! hózen azt se értjük, mit énekel a tisztelendő.A báróné gyöngéden megérinti az asszony ősz ba­ját s mikor az ránéz, remegő hangon kérdezi;— Kijét vesztette el jó asszony ?Az anyóka szakadozott, töredezett hangon adja elő bánatát Jól esik lelkének, hogy ily szépen szelíden be­szélnek hozzá . . . ö hozzá, a kivel nem is igen szoktak szoba állni, mert az emberek kegyelméből élt. ami bi­zony keserves kenyér. Hát. még az ilyen úri nép! — rá se nézett máskor.Hiába! a fájdalom az, a mi legközelebb hozza egy­máshoz az embereket.Bizonyára ennek a szivét is valami hasonló nagy bánat emészti, máskép mit is érdekelné a inas baja! — Ezt gondolta magában Dorka néni s megkönnyebbül a szive. Mikor a vége felé jár mondókájának. már akkor minden szava nyugodt Hogy ne! Hiszen a nagyot, a hatalmasat, a gazdagot is csak úgy fölkérni a fájdalom mint a nyomorultat.A mint bevégzi a Perike történet* t, a báröné azon veszi észre magát, hogy siratja — nem a maga halott ját, hanem ezét az asszonyét, nem a maga özvegységét, hanem ennek az asszonynak az árvaságát, akinek fájdal­mához képest az. övé csak olyan mint az oczeán mellett a kis csermely Valami ünnepies megnyugvás száll a lel kére. Oda borul az öreg néni mellé arra a kis földhá- nyá*ra, s vele együtt rebegi a fohászt a pap után: Kö­nyörögjünk értük, hogy édes legyen az álmodásukAzután búcsút ve=z az öreg anvófól. s mielőtt el­hagyná a halottak nyugvó helyét, még egys/.-r vissza­kerül a proczessióhoz; megáll a pap előtt, s megcsó­kolja a megteszitett Fiú- Isten képét.

a város polgármesterénél Es ha ügy véletlenül onnan lejönnének a mi lóvásárainkra, hol vagy egyáltalán nem le­hetne kipróbálni a lovat, vagy a szelni lelkű juhok hűlt tete­mei tanúskodnának a próba sikerdus eredinéuyeről. akkor azt hiszem el menne a kedvük a mi vásárterünket ismétfelkeresni.lla vásártér rendezésre költünk, akkor az minden igénynek feleljen meg es ha torlódásnak a vásár alkal­mával lenni kell, akkor mégis csak jobb. ha ez a vásár­térén kiviil esik. mert az állatvásárter berendezése első sorban nem a kívüle eső torlódások megakadályozását czélozza. hanem legelső soriam állategészségügyi tekin­teteknek kell teljesen megfelelnie, különösen oly nagy fel­hajtással bin» vásártéren mint a i imaszombaliArról is gondoskodtam tervrajzom elkészítésénél, hogy a szerinte rendezendő vásártér mint egy automata működték mit az állal óhajtok elerni, hogy a vásártér külső korlátján az egyes állatfajokhoz illetve állatnemek­hez a korlatok inegs/akitásai között, oly lorgó bejáratok vannak, ahol az álDt nélkül jövő vevő, gyalog bemehet; és igy kénvleleii le>z az eladó állatával, ha már a vásár­tér közepéig lejött és saját szakaszába jutott, minél fel­jebb húzódni a külső korlathoz, hogy így a vevő hamarább megtalálja Itt is. minden szakaszban korlátok lesznek az állatok odakötéséhez. hogy ez által is könnyebb legyen az áttekintés és nagyobb legyen a rend A tulajdonjogi­lag vagy egészségügyileg kifogásolt állatok pedig, amint ilyeneknek deklaráltattak rögtön az állatorvosok hátamögötti és e czélra külön elkerített helyen záratnak le, honnan hátsó aitókon vagy a vágóhidra vagy a gyepmester tele­pen levő megfigyelő istállóba vitetnek a betegek és nem úgy mint az ellenterven, ahol a Jánosi felől jövő ily állatokkal vagy keresztül vagy körül kell menni a vásár­téren. Az általam készített tervrajzról raegbirálás után a főállatorvos ur jelenlétében a kassai állategészségügyi felügyelő ur is teljes elismeréssel nyilatkozott, azt mondva, hogy az a legmesszebb menő állategészségügyi követel­ményeknek megfelelő, gyakorlatias és leleményes terv­rajz. Szükséges lesz még egv uj járlat kezelő, illetve vásárlóiéi (rendőrkapitanyi) épületet is emelni, hol a lábon elhajtandó állatok tárlatai kezeltetnek, inig a régi. a vasúton elszállítandó állatok tárlatainak kezelésére tartatik lenn a járlat forgalom könnyebb lebonyolítása őzéi iából és mert ezen jártatok kezdésénél más szempontok jönnek tekin­tetbe. Az elfogadott terv szerint a vásártérnek berende­zése összesen 17775 korona 38 fillérbe kerül az eme lendó járlat-kezelő épülettel eyyütt Az elutasított terven változást a költségekben csupáu a korlatok kevesebb volta okoz Végső összefoglalásban az elfogadott terv elegit tesz a következő feltételeknek: a két állatorvos egymást a közelség folytán ellenőrizheti; a különféle állatfajok a maguk utján egyenesen jutnak (eltartott s megfelelően elkerített helyeikre; a különféle állatfajok egymással a kapun belül nem elegyednek s végül az állatok elhelyez­kedésénél azok mozgása egyenes és folytonos és sohasem megforduló, visszatérő. E teltételekből az elutasított terv nem vált be semmit, előnye csak olcsóbb és kevósbbé komplikált volta, de tekintve, hogy ez csak technikai akadály az építésnél — alig |öhet mint előny számításbaAzt hiszem fölösleges mondanom is. bogy ha a nagy közönség tudomást vesz arról, miszeriut R maszom­bat úgy rendezte vásárterét, hogy a kereskedő és a gaz dálkodó rövid pár perez alatt áttekintheti a vásár azon részét, melyen a neki szüks g^s állatok vannak kiállítva és ragadós betegségek elhurczolásától is kevésbbé kell (élnie, akkor úgy az eladók, mint a vevők tömegesebben lógjak felkeresni vasárainkat és ez úgy a városnak, mint a városi közönségnek csak hasznára lesz. Hogy pedig az illető körök tudomást vehessenek vásárterünk ilyetén rendezéséről, ez legkönnyebben elérhető, ha gazdasági-, állatorvosi és mészáros szaklapokban a tervrajz és leirata közöltetoi fog K érd és Móricz, v m kir. állatorvos.„Napközi otthon“Még mindenkinek élónk emlékezetében van — hiszen nem oly régen történt, — hogy a múlt ősszel azok a nemeslelkü, jótékony hölgyek, kik a saját dolgaik rendes, mintaszerű elvégzése mellett — azon is fáradoznak, hogy az elhagyatot takat gondozzák, a nélkülözőket segítsék, a ke sergóket megvigasztalják, s a sírók könnyeit bársony puha gyöngéd kezükkel letöröljék, dm dúltak a városba gyűjteni . . .Es gyűjtöttek s felköltöttók az érdeklődést a nemes szivekben a szegény gyermekek iránt, kik a pusziikon és a városon kívül laknak s di­deregve, fogvaczogva kellett szegényeknek délben hazamenni, hogy ebédeljenek s aztán ismét visz s/ajőjjenek az iskolába. — Hányán nem talultak a szerencsétlen gyermekek közül a téli fagy ide­jén meleg szobát, hányán nélkülözték azelőtt ott­hon a meleg ételt, s e miatt hányán maradtak d  az iskolából, ezt jól tudták azok, a kik jósa gos lélekkel magukra vettek még azok nehezte­lését is. kik adhatnának ugyan — mert telnék tőlük <le szivük jégkéreggel van bevonva s «I szerencsétlenek iránt nem ereznek semmi szá­nalmat! . . .Hála Istennek, ilyenek kevesen vannak s a ki csak tehette, hozzájárult pénz vagy egyéb adomány nyal a „napközi otthonu létesítés« hezígy történt, hogy a „szegény gyermek-kony- hatu mint a jóleikü úrnők elnevezték — műit év deczember 9ikén megnyitották s márczius 22-ig mindennap délben meleg étellel elláttak ogy csomó iskolás gyermeket, kik az ebéd elköl­tv e  után hálás szívvel gondoltak az ó jótevőikre s elégedetten mentek az iskolába.A nóegylet érdemes elnöksége és jgaz<mJó

nője a többi tiszttársakkal és választmányi ta­gokkal együtt nyugodtan hajthatti le h*|ét, mert ők mindennap — jót tettek ! Mintegy 32u korona meg is maradt, pedig 3 és fél hónap alatt 72 napon 2<>7t) adag ebédet osztottak ki s átlag i,a. ponta 37 gyermek kapott ennivalót.Ez adatok edg ékesen szólnak a mdl»*tt, hogy az idén újra létesítsék a szegény gyér- mekek részére a melegedő otthont, és már most megkezdődnek az előkészületek ez igazán bevált intézmény érdekében.Felhívjuk városunk közönségét, melynek s o ­rában csak elvétve akad olyan, ki megtagadná a jóságos kezek munkájának támogatását, járul- jón hozzá ez idén is a „napközi otthord fentar- tásához. Sam arjay Jánosné. Marikovszkyné Csid* r Gizella, K ern  Adolfné, M olnár Józsefné, dr. IIdl 
lentinyi Dezső a nőügyiét tisztviselői a választmány- nyal együtt már hozzálátták a munkához, a nagy­közönség támogatása pedig bizonyára nem fug elmaradni!Az intézőség a következő hangulatos felhívást adta ki.

Kern essz ivü emberbarátok!Állami és társadalmi általános érdek, bogy hazánk lakosságának minden, még a Dgmostohább viszonyok közölt élő néprótege is részesülhessen a mindennapi is koláz‘ atás áldásaiban.Ezen humánus indokból társultak „az eml»-*rberáti jótékonyság gyakorlására- városunknak mindazon illefe kés tényezői, a melyek mintegy hivatva vannak segélyt nyújtani ott, a hol a szükség a legégetőbb módon je­lentkezik.Rimaszombat városa és annak „ jótékony nóegylete- az állami elemi iskola gonduoksága és tanítótestülete, figyelembe véve a vallás- és közoktatásügyi miniszter urnák múlt évi 13440 számú ilv irányú leiratát, egy«, sült erővel ez évben is „Szegény gyermek konyhát* és tartózkodási meleg otthont szándékozik a szigorú teli idő tartamára mindazon szegénysorsu gyér mekek részére léte siteni, a kik Rimaszombat varos messze pusztairól kény­telenek a törvény rendelkezése szeriDt és jól felfogott saiát érdekükben is mindennap rendesen iskolába járniA jótékonyezélu nemes intézmény gyátnolifására nagylelkűen felajáulott pénzbeli, avagy eleségnemú ado­mányokat méltóztassanak a nóegylet igazgatónője, özv dr. M a r i k o v s z k y  Istvánuó úrnő ó nagyságához, az állami elemi leányiskola helyiségében, bármely hétköz­nap d e. 10 órától 11-ig beszolgáltatni, ki azt átvétel után hálás köszönettel nyugtázni fogjaLegelső sorban is azon igen tisztelt birtokos urak részéről kérjük a becses támogatást, a kiknek pusztáiról illetve tanyáiról bejáró gyermekek részesittetnek a ter­vezett jótékonyságban.E'.en kivid számítunk a helybeli pénzintézetek is­mert áldozatkészségére, valamint a szegények sorsi iráni melegen érdeklődő nagyéroemű közönség hathatós támo­gatására is.Rimaszombat, 1004. november 3 án.
Lukács Géza ,áll. isk gondnoksági elnök.

D r. Kovács László.
polgármester.

Törköly József , all el. íiu-iskolai igazgató.

Sam arjoy Jánosné, a „Nóegylet“ elnöke.
D r . W all ént in gi Dezső,a „Nóegylet“ jegyzője.

Matolcsy P á l ,áll el leányiskolái igazgató.Vármegyei ügyek.helyszűke miattMúlt számunk h á tialispánunk szépen megszerkesztett jelentését nem közölhetvén, itt adjuk azt egész terjedelmében, melyből a megye közönsége teljes és kimerítő köpet nyer a vármegye lefolyt negyedévi állapo tárói:
Tekintetes vármegyei bizottsági közgyűlés!A vármegyei közigazgatás legközelebb lefolyt negyed óv alatti állapotáról van szerencsém rendszerinti tiszti jelentésemet a következőkben tiszteletteljesen előterjeszteni:Mindenek előtt jelentésem során kegyelettel kí­vánok megemlékezni arról, hogy boldogeinlékü gróf Andrássy Dónesué hamvai Münchenből hazaszállittatván, folyó hó 2Gán a rozsnyói vasúti állomástól, ünnepélyes temetési menetben fognak Kraszna Horka Várallyára át- szállíttatni s ott a felépített díszes mauzóleumban örök nyugalomra elhelyeztetni Ismerve a tekintetes vármegyei közgyűlésnek, a jótékonyságáról, nemes lelkű Jetéi ól és szivjóságának magasztos érzelmeiről általánosan ismert kegyes grólné gyászos elhunyta alkalmával megnyilat­kozott igaz részvétét, a tisztelet és hála legnemesebb érzelmeit, mellyel a boldogult emlékét megörökíteni el­határozta — vármegyénk közönsége nevében ez alkalom­mal a ravatalra elhelyezendő koszorúról előre gondos­kodtam — s a tekintetes vármegyei közgyűlés középü­letének vélek kifejezést adni azon tiszteletteljes előter­jesztésemmel: bogy a nagy ünnepélyességgel megtartandó temetésen, vármegyénk közönsége most megalakítandó nagyobb számú küldöttsége által vegyen részt.Kegyelettel emlékezem meg továbbá Kubinyi Sándor nyugalmazott ulibiztosnak szeptember hó 12 napján \ ar- gedébeu bekövetkezett gyászos el hu ny tárói. Hosszú évek során volt a boldogult ügy buzgó tisztviselője vármegyénk­nek, köztiszteletben és szeretetheti álló tagja tisztikarunk nak A leguszintebb kegyeletes érzelmektől áthatva teszem m<g élőt erjeszt és«* m et; bogy gyászos elhunyta felett őszinte igaz részvétünknek jegyzőkönyvünkben is kifeje­zést adjunk s ezen elhatározásunkat a boldogult, mélyensújtott gyászoló családjának részvétiralunkbau juttassuk tudomására.Külömben múlt nyári közgyűlésünk idejétől oly különös esemény, mely a vármegyei közigazgatást rend szeres menetében nagyobb mérvben megzavarta vagy epen akadályozta volna, elő nem fordult.A vármegyei tisztikar általában 1 örvény szőrint i kö­telességének — a viszonyokhoz képest — megölelni



igyekezett s a közigazgatás hatáskörébe utalt ügyek tör-iviívszerü elintézésben részosittettekA vármegyei tisztikar!) tu ez idő alatt személyi váli i)zás elő nem lordultA varmegyei közigazgatás, árva és gyámhatósági k a,|jÍM.król. valamint ezek fedezetére szolgáló bevételek- r;,j az 1905 ik évre elkészített költségvetés, mely szerint ;t s/üks^gtet 2i>3«>Ot> korona 3.» tiller, a fedezet főösszege r .,iig 23.'» 117 korona 31 lillér s igy 18189 korona 2i, |lér alia mi pót tavad »Imazás kérelmezése utján fedezendő lnaiivnyal nányoztatik elő az állandó választmány beható tu gy a la-a után ezen közgyűlésünknek fogja kiválólag loiiio- tárgyat képezni.Áttérve varmegyei üli ügyeinkre, felemlíteni kivá­lom, bogy a tol vő évben útadó fejében kivette-M t ............................ ’ .................................1'33172 kor 32 till, -zó é»Ind tényleges hátralék veit 40233 kor. 17 tilli i .  -ze-en befizetendő volt .j'.Ilitől tc»i ói telet t ......................................... 233412 kor. 03 till. lf>34 kor 83bdy'shitett tartozás volt . . . 231877 kor. 20 (ill.Erre folyó évi szeptember bó 30 ighelizeiletetf..........................................  110701 kor.
y\, g hátralékban maradt . . 12117G kor.Ezen hátralék következőleg oszlik m pg: a) A rozsnyói adóhivatalnál van 32403 korl A uagyróezei adóhivatalnál van 22456 kor.e) A rimaszombati ade'hivatalnálv a n ......................................................... 52175 kor.ól A tornallyai adóhivatalnál van 14134 kor

26 till. — till19 fill 32 till.40 till. 43 tillVagyis ö s s z e s e n ............................ 12117(5 kor. — till.Az 1305 ik é.s 1306 ik évre ös-^zeállitott vármegyei mi költségelőirányzat, mely szerint 1305 ik évre 288738 korona 61 fillér bevétel mellett 257342 korona 18 fillér kiadással. 31336 korona 43 fillér maradványnyal 1306-ik i'-vre pedig 261030 bevétellel és 257342 korona kiadással v 3688 korona 57 fillér pénztári maradvmvnval irányoz-I • • mtátik elő. a vármegyei közigazgatási bizottság tárgyalása törvényszerű közszemlére kitétel után ezen közgyűlé­sünknek fogia egy ik fontos tárgyát képezni.Különben a vármegyei kezelés alatt álló útvonalakra, a folyó evre költségelóirány zatilag megállapított fedanyag a vállalkozók által már kiszállíttatván ós előáll itt at ván, b zottsagilag leendő átvételére a szükséges intézkedést megtettem.Ebadó fejében a folyó é\bené l ő i r a t o t t .................................................  7573 kor —  tillebből tö r ö lte te tt ...................................  33 kor — fillmarad kivetett összeg hozzáadva a múlt évi befizetendő volt . .erre befizettetett . hátralékot 7546 314(5 10632 4132
kői­korkorkor

- -  ti— fill.-  fill. 81 tillhátralékban v a n ...................................  6433 kor 13 tillA katonabeszállásolásból eredő teher aranyosabb megosztása czéiiából, a folyó évre megszavaztatott és ki­vettetett vármegyei pótadó lejében 16060 kor — fill,mult évről hátralékban van 4830 kor 75 tillbefizetendő v o l t ...................................erre befizettetett...................................hátralékban m a r a d t ............................ 2U89U kor. 75 fill 3230 kor 67 till............................  116(50 kor. 18 fillA vármegye szabadr^ndelkezése alatt lévő alap ja vára folyó évre megszavazott 1 °0 os pótadó fejében kivettetett........................................................ 14482 kor. 68 fill.mult évről hátralék volt . . . 11103 kor 59 tillbefizetendő v o l t ...................................  25586 kor. 27 till.erre b efizettetett...................................  10162 kor 01 fillbátrálékban m a r a d t ............................  15424 kor. 26 till.A folyó évre kivetett vármegyei útadó és összes vármegyei pótadók beszolgáltatásának ily aránytalanul kedvezőtlen eredménye — a bátrálékok oly nagy mérvű felszaporodása, arra enged következtetni, hogy a köz ségek elöljáróságai általában, a kivetett varmegyei útadók behajtásánál törvényes kötelességeiket teljesíteni elmu lasztották s a közvetlen felügyelő hatóságok sem tették meg idejében a szorgalmazó intézkedéseket.A kivetett pótadók most már egészben esedékessé válván, de külömben törvényhatóságunknak a kiadások fedezetére a putadók egész összegére elkerülhetni! s z í jk sége lévén, oda terjed tiszteletteljes előterjesztésein, mi szerint járásbeli fószolgabirákat és városi polgármestere­ket már ez alkalommal határozatilag felhívni méltóztassék, hogy hatóságaik területén az összes községek elöljáróvá gait a hátralékban lévő vármegyei útadók és pótadók 30 nap alatt külömbeni személyes felelősség terhe mellett leendő behajtására és beszolgáltatására kötelezóieg utasít­sak s a helybeli m kir. pénzügyigazgatóságot pedig át- íratilag felhivDi méltóztassék, hogy ezen határidő lejárta után az ö>szes hatrálékoknak »égreha tás utján leendő behajtása érdekében, az előterjesztést késedelem nélkül tegye m -g O a k  is ezen intézkedések szigorú végrehaj­tana mellett lenne elérhető, hogy a jövő évre ismét nagyobb hátralékok — a lakosság terhére és hátrányára — fenn nem maradnak.A személy- és vagyonbiztonság ez idő alatt a vár­megye területén nagyobb mérvben meg Dem zavartatott ugyan, azonban általános a panpsz a kóbor olábczigányok áltál vándorlásaik közben elkövetett kihágások és tolvaj lások miattEnnek megakadályozása czéljából. múlt évi köz- gyűlési határozatunkban foglalt korlátozó intézkedések 1* gerélyesebb végrehajtását elrendeltem ugyan, azonban meggyőződést szereztem arról, hogy az elrendelt korlá­tozd intézkedéseknek nines meg a kívánt sikeres ered menye, mert az oláhczigányok több szomszédos vármegye -  legutóbb Nóg rád vár megye — terűidéről kitiltatván, nagy tömegben átjönnek vármegyénk területére és fia az átvonuláskor két-bárom szekerenként elo>zlanak is. csak kisebb csapatok elóleges összebeszélés folytán a mrg szokott yyülhelyeken ismét oly nagy tömegekben verőd­tek össze, hogy erőszakos és tettleges fellépésükkel sz- miien csendérségi közbelépés legtöbb esetben igénybe Véli)tó nem lévén, a községek elöljáróságai eívlylyel fel- l**|)tii tolvailásaikat és meröbeni kártételeiket megakadá­lyozni és őket távozásra bírni nem képesek.Vármegyénk lakossága ezen türhetlennó és veszé­lyest vált jogosulatlan háborgatásoktól — különösen e Inienlegi nagymérvű takarmáuyhiány mellett — a mezőben " r,t berakott kevés széna- és sr.almakazlak megbolygatá- ’• t‘7 áltál szenvedett károsítástól. e-akis ezen kőbőr1 ..U \ CMipiilot*n.ik vál megyénk területéről V* glu

geseii leendő eltávolítása és kitiltása által lenne meg­menthető.A  vármegye területén a személy- és vagyonbizton­ság fenntartása — a lakosság nyugalmának megóvása — külömben is a törvényhatóság jogkörébe tartozván s a czélravezető intézkedések foganatba vétele önkormányzati hatóság leiadatat képezvén, mennyiben most már ezen kihágások oly mérveket öltöttek, hogy különösen a va gyonbiztonság veszélyeztetve van s ez érdekből a leg- erélyesebb intézkedés elkeríilhetlen sürgős szükséget ké­pez, tisztemből folyó kötelességemnek tartom ez alka­lommal azon előterjesztésemet megtenni, h^gy vármegyénk területéről a kóborló oláhczigány-csapatoknak kitiltását ez alkalommal határozatilag kimondani és tekintettel azon körülményre, hogy a jelenlegi takarmáuyhiány mel­lett — a mezőben kirakott lakailuánylélékben elkövetett nagymérvű lojtások és pusztítások a gizdaközönseg leg­fontosabb • rdekét, a marhaállomány tenutartá'át veszé­lyeztetik — ezen határozatnak azonnali végrehajtását el­rendelni méltóztassékMenny'ben pedig ezen kivételes intézkedés, a je- ienlegi közgazda-ági nehéz viszonyok által teljesei! mdo kolva van, azonban a személyes vagyonbiztonság fenn­tartása állandó rendszabályok életbeléptetését követeli meg. felkérem a tekintetes vármegyei közgyűlést, hogy ezen intézkedésünk bejelentene mellett a kitiltás tárgyabau még az 1835-ik évben alkotott és a szomszédos törvény­hatóságok területén érvényben lévő s kormány hatóságilag jóváhagyott szabályrendeletekkel teljesen azonos intézke­déseket tartalmazó szabályrendeletünknek jóváhagyása érdekében, — a Nagyinéltóságu m kir B dügyminiszte- riumboz — a helyzetet teljes őszinteséggel felvilágosító és indokolt feliratot uiabban is intézni méltóztassék.A nagymérvű nyári szárazság következtében, mely­hez hasonló legutóbb 1863 ik évbeli fordult elő, az ara­tás eredménye általában külön >sen pedig a tavaszi kalá­szos termények és kapás ültetvények, valamint a takar- mánylélek hozama általánosan az egész vármegye terüle­tén kedvezőtlen volt s ennek folytán teljesen méltau taitaui lehetett Ínséges állapot és nagyobb mérvű takar­mány hiány bekövetkezésétőlA beérkezett hivatalos jelentések alapján azonban örömmel jelenthetem, hogy az utóbbi Őszi esők a burgo nya és takarmányrépa termesére előnyös befolyással lévén a méltó aggodalmat nyugodtál)!) közhangulat váltotta fel s az általános helyzet annyiban |avult. hogy egész vi­dékre vagy nagyobb területekre kiterjedő ínséges állapot bekövetkezéstől tartani nincs okaink. - -  Vannak ugyan nagyobb számban egyes községek, sőt több egész völgy - területek is. hol élelmi czikkek pótlására és takarmány- neműek szállítására, nemkülönben a lakosságnak Ínséges útépítési munka által kereset-nyuitásr» szükség leend, erre nézve azonban a kiküldött inségügyi központi bizott­ság megtette a szükséges intézkedéseket. — A bizottság reszlete> jelentése ezen közgyűlésünknek képezvén egyik fontos tárgyát, bátor vagyok azért arra előlegesen is fel­hívni a tekintetes vármegyei közgyűlés becses figyelmét.Nem mulaszthatom el ez alkalommal a legbensöbb bálaérzet és méltó elismerés mellett bejelenteni hogy gróf A n d r á s s y D é n e s ó méltósága fenkölt nemes gondolkozásáról, nagylelkű áldozatkészségéről és kiapad-hatlan jótékonyságáról általánosan < ismert lóura várme gyónknek. bekövetkezhető Ínség enyhítésére központi bi­zottságunk rendelkezésére ÍOOUO korona összeg kegyes adományt küldött.Az erről szóló levél ez alkalommal fogja elintézés tárgyát képezni s tekintetes vármegyei közgyűlés közér­zülete bizonyára meg fogja taldni a leghelyesebb módot ezen n -mes lelkű adomány méltatásáraA kivándorlás vármegyénk területéről az törvény életbeléptetése folytan ismét növekedett lolyó évben iuoius 3()-ig beadatott küllőidre szóló útlevél 
elnyerése végett kérvény ‘301 egyén részére, mig julius l tői október 20-ig kiállíttatott hivatalom á'tal 1453 drbVT* •.Amerikába szóló útlevél. — Összesen tehát ez évben 2360 útlevél adatott ki.A vármegye területére kftnyöradomány-gyüjtésreszóló engedélyt eddig kiadtam huszonnyolc* égvén részére.-  » r .  •Házalási engedélyre szóló könyvecske pedig kiállít- tatott 74 egyén részére.A hasznos háziállatok egészségi állapota, mennyi­ben a sertések között a sertésvész meg ez időszerint is nagyobb számú községben járványosán pusztít és több ragadós állati betegségek fordultak elő. kedvezőnek nem mondhatóAz állatorvosi kimutatás szerint következő ragadós állati betegségek fordultak elő :

ujabbi— A

1
23.ségben

Lépfene négy községben. Veszettség 15 községben Ragadós száj- és körömfájás Putnok tiagyköz-4. Sertésorbánez 3 községben.5 S^rtésvész 63 községben és pedig: a rozsnyói járásban 8. a nagyrőozeihen 5. a rimaszombatiban 16 a rimaszécsiben 17. a tornaijaiban 22 és a garamvölgyi- beii 1 község van e miatt ez idŐszerint zárlat alatt.Minden egyes esetben ezen veszedelmes ragadós betegségek fertőzés általi terjedésének megakadályozása végett az előszabott óvintézkedések pontos és legszigo­rúbb foganatba vételét elrendeltem és a legerélyesebb ellenőrködő felügyelet gyakorlata érdekében a leghatha- tósabban intézkedtem.Végezve jelentésemet s az egyes vármegyei köz­érdekű ügyek tárgyalása alkalmával előterjesztéseimet a tekintetes vármegyei bizottsági közgyűlés mindenkor ta­pasztalt méltányló figyelmébe é.s jóindulatába ajánlva — kiváló tisztelettel maradtamKelt Rimaszombatban. 1304 október 24 én.Az ez év végével a választott megyebizottsági tagok felének megbízatása lejárván, a megejtendő választások batáridejéül f. évi november hó 8 ika tűzetik ki és a vá­lasztási elnökök székhelyük szerint a következőleg válasz­tattak m eg: Rozsnyóra dr Markó Sándor, I >>bsinára Benedikty Kálmán. A -Sajóra Spéczián Gusztáv, K. H -V á r­a ljá r a  Sulyovszky István, Csehiekre Matolay B**?talau, Ochtinára Kiriny Béla Jolsvára Bazilidesz Gusztáv, Nagyróczére idb Mi bálik Dezső Pelsüczre Sebők Pál Dernőre Mayer Géza Polonkára Okolic.^áuyi Lajos, Po horellára Schröder Gyula. Murányba Prékopa Károly, Giczébe Remenvik Andor, Szkárosra Dapsy Béla, Har­kányra G»ál Gusztáv. Rntkóra Zichnr Sámuel. Kövibo Podhruczky Emiié. R uiuszi mbali a Buksay Kivan, Oa

gyáriba Kemény Lajos. Cserencsénybe Fáy László, Rá­fiéra Okolicsányi Gusztáv. Kokovára ÁronfTy Ernő, Nyus- tyara Fay Gyula, Péterfalára Fodor József, Hangonyra dr. Góbi Márton, Söregre Madarassy Gyula. Feledre Czibur Pál, Várgedére ifj. Szabó László. Rimaszérsre Bornemisza Elemér. Bükára if| Szénimiklóssy Kálmán, Balogh ra Csabay Pál, Putnokia Fékeibe Nándor Bán revére Szilárdy Béla, Abaíalára Fodor Gusztáv. Hanvára Soldos Árpád. S.-Gömörre Szonlagh Zoltán Tornallyára Tornallyay Zoltán, Csoltóra Szeleczky Zoltán. Zádorfalara Diószegliy Dezső Ragályra Ragályi Gyula küldettek ki s a választás eredményét a szavazat-lapok kíséretében az igazoló választmány részére az alispán czimére a válasz­tást követő napi postával mulhatlanul küldjék beAz 1ö37 évi X X X I I I  t -ez 14 § a  értelmében, az esküdtek alaplaistroinának felülvizsgálása czéljából megalakítandó bizottságba az idézett t.-cz 18 §-ának rendelkezéséhez képest a jövő 1905 év taitamára. a ri­maszombati kir törvényszékhez Baksay István. Baksay József, Czitike István, Dip^y József, Fay László, Farkas Zoltán, id Glauf Pál Hámos Aladár. Molnár József, Samarjay János, Szérnan E ölre és Medveczky Sándor vármegyei bizottsági tagokat bizalmi férfiakul választat­tak meg. Hírek és vegyesek.
Mindenszentek ünnepe. November elsejének estéjét — mindenszentek ünnepét — kegyelettel tartot­tak meg ez idén is városunkban. Az elhagyatott, csen­des temetőkertbe elzarándokoltak kegyeleten szívvel azok, kik kedveseikről megemlékeztek ; sűrű tömegekben vo­nult ki az ezer meg ezer gyászoló, halottai sírjához s a temető utam nagy volt az élénkség, a mozgalom — Eüe fél 7 órakor harangzúgás között vonult ki a kör­menet S z e m  an Endre prépost-plébános vezetésével a fényárban úszó temetőbe, honnan a hívők visszatértek a templomba. A szépeu díszített és kivilágított síroknak sok volt a nézőié.
A  reformiczió emlékünnepét október 31 én a helybeli egy. prot. főgimnáziumban élénk érdeklődés mellett, tartottak meg Az ünnepi beszédet dr. V e r e s  Samu tanár mondotta, ékes szavakkal, lendületesen emlé­kezve meg a reformáczióról A gyönyörű ünnepi beszéd a jelenvol ak szivében mély benyomást keltett.
Küldöttség a- miniszternél Gömörvármegyegarami tárásából csütörtökön délelőtt küldöttség járt a képviselóházban grót T i s z a  István minisztereluökuél és P l ó s z  Sándor igazsígügyminiszternél, hogy a fővárosi járásbíróságok centralizálás* folytan létszámukban felsza­badult |árasbiróságok egyikét a garami járás székhelyén, Nádorvölgyön állítsák föl. A küldöttséget K u b i n y i  Géza orsz képviselő vezette s tagjai voltak : Podbraczky Emire. Kóburg herezog erdőigazgatója, Schuller Gyula, Kóburg herczeg vasgyárának igazgatója, Totnory Géza főszolgabíró. Gold* János római kath. főesperes. Z»po- toczky görög-kath főesperes. Hello plébános, Kajaha, Szontagh, Göluiczky körjegyzők, stb. A miniszterek meg­ígérték a kérelem tauulmányoztatását és a méltányos el­intézéstE l j e g y z é s .  Szeleczi és boczonádi Szcleczky Dénes széki-pusztai földbirtokos és neje szeutiványi Szentiványi Piroska fia : Szeleczky Árpád vármegyei árvaszéki ülnök, társadalmunk egyik előkelő ifjú tagja eljegyezte otroko- csi és perbesbázi Adorján  Lőrinez gortvaki-daludi föld- birtokos és neje apáczatalvi és tereskei Frideczky Matild bájos és szelletndus leányát: Margitot.
Előléptetés F r i t s  Ferencz rimaszécsi kir. já- rásbirót a király a V li  fizetési osztályba sorozott járás- biróvá nevezte ki.
Esküvő. R á  h e l y  Béla Horgos (0>ongrád m ) nagyközség állatorvosa f. hó 3 án tartotta esküvőjét S z a b ó  Erzsikével. Szabó József mészáros polgártársunk kedves leányával. Tanuk voltak : id. H o I I ó s s y József és S z a b ó  István Koszoru>leany volt: R á be I y Etta, vő­félye : K o m á r o m  y István tb. főszolgabíró, lapunk fele­lős szerkesztője. A fiatal párra az egyházi áldást: C z i u k e István ev ref lelkész adta.
A  megyebizottsági tagok választása az egyes kerületekben f. hó 8 áu lesz Varosunkban B a k s a y  Ktván eluöklete alatt a városházán lesz a választás. — Mandátuma lejár az idén: Dr. S z a b ó  Károlynak, K o z- m a S z a b ó  Jozsetnek és B a r n a  Imrének, kiket bizo­nyára újra meg fognak választani.H a l á l o z á s  B e n y o  Béla helybeií polgártársun­kat és Ilijét >ulvos csapás érte Unokájuk: a kedves okos kis C s o n t o s  Béla Csontos József sárospataki (ógymn. tanár 9 éves fia f. hó 1 én rövid szenvedés után Sáros­patakon meghalt. A szülők dédelgetett kedvenezét f. hó 3-áu nagy részvét mellett temették el.K ö z m ű v e lő d é s i  t á r s a s á g  Az egy. prot. fő­gimnázium tanári kara megbízásából Dr Veres Samu által október 3l-ére összehívott értekezleten a rimaszom­bati iskofak tantestületeinek tagjai csaknem teljes szám­ban megjelentek, (mintegy 36 an), kiket első sorban 

Loysch Ödön tőgimu igazgató nehány meleg szóval üd­vözöl'. Majd átadta a szót Dr. Veres Samunak, ki rég­óta meleg szeretettel és buzgón fáradozik azon, hogy városunkban egy oiy egyesület alakuljon, mely hivatás- szerüb'g foglalkozzék azzal, hogy intelligens közönségünk­nek szellemi szórakozást nyújtson s miután társaséletünk- nek e hiányát n hány szóval lerajzolja a következő in­dítványokat terjesztette az értekezlet elé: 1. Mondja ki az értekezlet, hogy egy szellemi munkával foglalkozó társaságra szükség van s e őzéiből a rimaszombati köz­oktatási intézetek tanítótestületei közművelődési körré alakulnak, mely kör feladatául tekinti időközönként fel­olvasásokkal, szabadelőadásokkal, szavalatokkal zene- és énekszámok előadásával egybekötött estélyeket rendezni. 2. A őzéi elérésére egy előkészítő bizottságot küld ki, mely a kör megalakulásnak és működésének összes mó­dozatait összefoglaló tervezetet dolgozzon ki s azt ter­jessze egy uiból összehívandó értekezlet elé Miután az eszméhez Czinke István, Fábry  Janos Bodor István, 
Törköly József. Horváth Zoltán, Kathona Géza Böhm  János hozzá szólották, az értekezlet mindkét indítványt egyhangúlag elfogadta s az előkészítő bizottság tagjaiul megválasztotta: Loysch Ödönt, Kathona Gézát, Törköly Józsefet, Maiolcsy Pált. Druisner Györgyöt, Marikovsz- i kyné Czider Gizellát. Váry Jánost. Komáromit Gézát, 
Czinke ialvaüt es Dr Fc/cs Satuul.



1000  korona jutalom  van kitűzve özvegy
Kerep**s*.y Jeuőné Szontagh Terézia és házvezetőnője 
Raisz Mária gyilkosainak kézrekeritésére. — Kerepessynó 
örökösei ezen összeget a csetneki hitelszöveikezelnél lo- 
téteményezik és annak lesz a bűnügyben hozandó Ítélet 
jogerejének bekövetkezte után kiadandó kinek bejelenté­
sére és adatai alapján a tettes megkend és elítéltetik.

A tiszti orvosi v izsgát a már említetteken 
kívül dr (i l a t t e r  Béla rimaszécsi gyakorló oivos és a 
inegyéukbeli s/árm,tzá>ú dr. Ura un Gyula budapesti 
kórházi gyakornok is sikerrel tette le.

A rimaszombati kerületi betegsegélyző
pénztár igazgatósága f hó 6 ikáu délelőtt tél 11 órakor 
a polgári olvasókör helyiségében ülést tart. melyen be­
töltésre kerül választás utján a megüresedett alelnöki 
állás is.

N évm agyarosítás. Ro s e n f e l d  Mór rima- 
szombati lakos nevének Rudnaira kért átváltoztatását a 
belügyminiszter megengedte.

Ujonozok esküje. A katonasági ál nagy nap 
november elseje. Ünnep, melyen a legénység pihen, s 
az ujonczok leteszik a hivatalos esküt Nagyobb városok­
ban ez nagy czeremóuiával történik, de nálunk meglehe- 
hetós csendben megy. Reggel a méntelep legénysége a 
templomban résztvett a tisztekkel együtt az MenitUzte- 
leten. azután kivonultak, s a laktanya udvarán l l l g n e r  
Náudor százados, parancsnok, Ke r e k  r é t  hy Miklós 
főhadnagy és N e r  ha ft Antal állatorvos jelenlétében 
az október elején bevonult ujonczok, kikhez a parancs­
nok szép beszédet intézett, — letelték az esküt

Katonai szemle. Motkó Pál 25. gyalogezredbeli 
főhadnagy október hó 29—31 ón R maszombatban a kö­
zös hadseregben; Pokormj Gusztáv bonvédtőhadnagy pe­
dig f. hó 4-én tartotta a honvédség kötelékébe tartozó 
tartalékosok szemléjét. Mindkét szemletiszt meg volt elé­
gedve a közigazgatási hatóságok áltál vezetett nyilvántar­
tásokkal és a szemle teljes rendben folyt le.

G azdasági gyűlés. A vármegyei gazdasági 
egyesület október hó 30 án Tornallyán látogatod gyűlést 
tartott. Legfontosabb tárgya volt a közraktárak létesítése 
és gőzeke vásárlása. Mint biztos forrásból értesülünk, 
egyelőre Tornallyán létesítenek egy közraktárt, a mely 
intézmény mindenesetre nagy előnyökkel fog járni az 
ottani vidéki bit tokosokra. Ezzel a kérdéssel különben 
még bővebben fogunk foglalkozni.

K öszönetnyilvánítás Mindazok, kik boldogult 
emlékű anyósom : özv Kerepessy Szontagh Teréz szeren 
csétlen halála alkalmairól részvétnyilatkozatukkal felkeres- 
tek, miután mindenkinek külön-külon részvétüket meg 
köszönni képtelen lévén, fogadják tőlem ez utón az összes 
rokonság nevében is balás köszönetéin kifejezését

Sebők Pál
Jótékonyság. A „Napközi Otthon“ javára Ma- 

t o l e s y  Pál 5 koronát, ifi L e n g y e l  Palné kedves 
halottainak emlékezetére 10 koronát küldött hozzám.
H

Őszinte, hálás köszönet érette!
Özv dr. Marikovszky István né.

Koszorum egváltás l)r. L ö c h e r e  r Tamás 
elhunyt kedveseinek emlékére, koszoriimegváltás ezimén 
a „Fehér kereszt“ egyesület e/éljaira 10 koronát küldött 
Az adományért e beíveli is köszönetét mond az elnök 
ség — „Rimaszombat és Vidéke jótékony Nóegyesületé- 
nek elnökségéhez S z e r é n y  i János koszorú megváltás 
ezimén 10 koronát küldött, szegény árvák feUegitésérn 
E jótékonyságért az elnökség ez utón is, hálás köszöne­
téi fejezi ki.

V igyázatlan ság  a késsel. Kalózán múlt hó 
2;Vén Ka l o  Pál urasági cseléd öccsét a 12 éves Ka l o  
Lászlót megakarta fénviteni s haragosan rá akart ütni

w

a kezében levő késsel. A kés azonban kirepült a kezéből, 
s a kis fin hasába lúródott úgy, hogy a h^le kifordult 
A sérültet beszállították a helybeli közkórházira, hol az 
igazgató főorvos nyújtotta a segélyt és pedig oly szeren­
csével, hogy a gyermek életben maradásához most már
van remény.

V igyázatlan ság  áldozata Tiszolczon f. hó
1 én végzetes eset történt A kis 11 hónapos Szakács 
Mari nevű leányka a gerendáról lelógó hinta formájú 
bölcsőben feküdt. Atyja nem volt otthon, anyja a házban 
és kint foglalatoskodott. Egy kiesett parázstól tüzet fo 
gott a tűzhely körül minden s a k\s gyermek is égési 
sebeket szenvedett A tüzet nemsokára eloltották, de az 
óriási füst a szép kis gyermeket megfojtotta A bíróság 
az eljárást megindította s keresi, nem terhel h valakit 
mulasztás? A kis gyermek hulláját f. hó 3-án felhőn- 
czolták s aztán temették el.

V e a z e t t  ©b. Október hó 18 án egy fehér szőrű 
kóbor eb fogatolt el a gyepmester által. Az állat veszett­
nek tűnvén fel, kiirtalott és midőn a törvényhatósági és 
városi állatorvos által felhonczoltatott. gyomrában és be­
leiben tápszer helyett 9 drb kutya fület találtak. — Az 
általa megmart ebek közül egyet nem irtottak ki, hanem 
megfigyelés alá helyezték és egyen 8 napra a veszettség 
tényleg kitört és bele is pusztult. — Érdekes ez eset a 
maga nemében, mert a veszett ebek nem szoktak táp­
lálkozni s ezen eb a leharapott füleket elnyelte. Az eh- 
zárlat ez okból terjesztetett ki városunkban november hó 
28-áig.

Száj- és körömfájás. Put nők és Máié község 
ben a száj- és körömfájás fellépett. A vármegye alispánja 
a vészkerületet e községekre, valamid H»th községre is 
kiterjesztette os a betegség továbbterjedésének meggátlá 
sára vészörök állíttattak Ez ideig 4 dib szopós borjú 
hullott el Putnok nagyközségben.

Kimutatás a Gömör Kishontvármegyében uralg » 
ragadós állati betegségekről.

1. Lépfene: Jolsva
2. Veszettség: Kokova, Rimaszombat. Méhi, Cset- 

iiek, Feketelehota. Polonka Smniácz
3 Ragadós száj- és körömfájás : Máié, Putnok.
4. Sertésorháncz: Aiuác-kő. Gesziete, Kövecses 

Cselnek. I)ernő. Genes, Kuntaplocza, Paskaháza, Nagy- 
Ifnyileez, Rudna

5 Sertésvész: Bahalu-ka. Bakostörék, Dobrapatak, 
Felső-Szkálnok. Hrussó, Klenócz. Kraszkó. Nyustya. Li- 
kér. Lipóez. 0. ladörék CLgyán. pápnes. Ráhó. Rima* 
bánya, Szilisfye, Sztrizs, Almágy. Czakó, Csíz, C oma,

I

» i

*) K rovatban közlöttekért lelelős&égct nőm vállal a Szerk

Ház-eladás.
Rimaszombat egyik legtöbb forgalmi pontian:

a Ferenczy-uteza 6 szám  alatt 515 □  öl
területen épült két kőház: négy 3 szobás lakás­
sal ; továbbá: a K m etty-utcza 11. sz a latti
kőház, egy 3 szobás felső és egy 2 szobás pincze 
lakással és melléképületeikkel, alkalmi vétel követ­
keztében kedvező fizetési teltételek mellett örök áron 
eladó. Értekezhetni: BenyÓ Béla, tulajdonossal.
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Hirdetmény
A gömörmegyei nép- és iparbank a 6462, 
5781, 5177, 5190, 5955, 0243. 0411. 0412,
0118, 5742. 5900. 0115, 6090, 0541, 0213
5990, 0415, 0440, 0020, 0000, 0007. 0183.
0010, 0309. 0277 0223, 0405, 0231, 6350.
4862. 0577, 0530, 6380. 0295, 0544, 0578
0423. 0582. 0503, 0590. 0478. 6522, 6377,
6389, 6417, 6525. 6596. 6499, 6506, 6597,
6543 és 6598. számok alatt elzálogosított és nem 
rendezett kézi zálogtárgyakat, u. rn.: arany ék­
szereket. ezüst evő- és disz eszközöket s külön­
féle értékpapírokat 1904. évi november hó 
26-án délután 2 (két) óráján saját helyiségében 
elárverezteti.

Rimaszombat, 1904. október 18 
2 - 2  A z  I g a z g a t ó s á g .

Détér, Dobfenek. Dobócza. Felsőfiangony. Ivanyi, kerek- 
gede, Martonfala, Pádár. Radnót. Rakottyá*. R maszecs 
Sajópü'pöki, Serke S monyi. Sőrcg, 8/ént sím on I » 1 • 
Uraj Uzapanyit. Zsip V.lk.nye. -  AbaWa. Agyteb-k, 
Alsólaln Alsókálosa, (Nolt.V Oftmftip.nvit. Hanva llorka. 
Hulló, Keli iuór. lekenve. Máié. Mébi .M-11-li“ Napi agy. 
Pelsűczaidó. Ragály. Runya. Sajólenk«*. Sanklala. j /f,,j * 
király Zsór Zubágv. Beilér, B ozova. Jólesz. K ti - 
Hosszúrét. K -H.-Váralja, Szilicze. Nagy vesz veres, Jolsva, 
Nagylőcze, Nandrás, Rákos, Ritkó.

A göm örm egyei múzeumnak ajándékozó t
tárgyak  jeg y zék e  1904. október hónapban.

Régi mécs vasból Ethey Frigyestől 
Metszett lap pa, ifj Gâ -ko Jánostól.
Magyar női mente 1860-ból, 4 drb. emlekere.u

Kalla Mihálynéiól
István főherczeg köny vje£\zéke, honved karkoio 

(az aradi vértanuk emlékére) 1850 liól Kalla Mibálytol.
4 drb. rézpénz. egy Almássy télé 6 kros bankjegy 

1849 bői. 1 sarkantyú a XVI századból, 4 pincze kulcs, 
ő ajtó cs lakat-kulcs a XVIII századból báró Ragályi
Bilassa Ferenczlól Ragályon.

Francziska ereklye múzeum lajstroma Sulyovszky
Istvántól Krasznaborka V árallya.

22 drb könyv. 19 régi kézirat, atilla és nadrag
1860-ból dr. Szabó Samuimtól

3 drb. nyomtatvány a múlt század közepéből Kern
Adolftól.

ö drb jogtudományi könyv, 19 drb. gyászjelentés 
Lukács Gézától

3 drb könyv a múzeumok és könyvtárak országos 
tanácsától Budapest.

Mindezekért a kegyes adományozóknak a m* gyei 
muzeum hálás köszönetét tolmácsolja

a mvzium igazgatója.

Nyílt-tér.*)
N yilatkozat.

Rövid hírlapírói működésem utóhangjaként, még egyszer utol­
jára kénytelen vagyok e lap hasábjain szerepelni Kénytelen vagyok 
vele mondom mert ez az utolsó szereplés valóban erkölcsi kot**les-
gégem.

Az olvasó közönség tűzön vára emlékezni tog arra. hogy a 
„Gömör-Kishont“ UKJ3. é\ egyik számában Milialik Miklós nairyvesz- 
vorési tanító ur ellen egy öt hazafias érzületében mélyen sértő czikk 
jelent meg. Az egész czikk közzétételében. — a kritikus időben tá 
vol lévén — semmi részein sem volt, úgyszintén a sértési szándék 
is hiányzott nálam, mert a nevezett urat nem ismertem, sőt még 
most sem ismerem. Kn voltam azonban akkor e lap lelelós szerkesz­
tője és igy a fokozatos felelősségnek sajtóngyi törvényszékben letek­
intett élvénél fogva *n lettem a dolog miatt fenyitö utón felelősségre 
von\a A vizsgálat adatai kiderítették, hogy az egész kellemetlen­
ségnek egv rosszakaratú álnév alatt Írott levél az, okozója Kzen 
körülményt, mihelyest az tudomásomra jutott, e lap hasábjain nvil- 
vánosságra hoztam és Milialik Miklós urnák a rajta elkövetett sér­
tésekért elégtételt szolgáltattam. Kzt az elégtételadást — a mely 
a nevezett ur tiszta magyar kazatiságának elismeréseben és bocsánat- 
kérésében nvilvánult. a többi negyei lapok is tudomásul vették, sót 
hajol emlékszem, a „S»jó Vidék“ teljes méltánylását is fejezte ki ezen 
tettemért A ki egxszer bocsánatot kért a felelőssége alatt elkövetett 
méltatlan sértésekért, ha ezen egyszeri bocs »natkérése nem tahilta- 
tik teljes elégtételnek, úgy másodszor is bocsánatot kérhet. Kzt te- . 
szem én is most A Milialik Miklós ur ellen a „Gömör-Kishont** 
jelzett számai* n megjelent rágalmakat a magok teljességében valót­
lannak nvilv.nulvan és a fényi tó per beszüntetését kérve tőle — 
újból boosánatot kérek

Kelt Nagyrőczén. líK)4. október havának *2ü-án.
lh\ 1 erhes Síitáiéi

Hirdetmény.
Az ismeretlen tartózkodásit báró V ay A loyzia  

tulajdonát tevő „harkácsi uradalomban“ ei»y esztendei 
erdőpagony faállománya folyó évi november hó 9-ik  
napján Harkácson a helyszínén nyilvános árverés ut­
ján el fog adatni

Ezen helyre és időre venni szándékozókat az ura­
dalmi kastélyba van szerencsém tisztelettel meghívni.

R maszomhat. 1904 évi november hó 3 án.
Molnár József

Pályázat gyakornoki állásra.
Gömörmegyei T akarékpénztár és E itel­

bank R észvénytársaság igazgatósága könyvelő 
gyakornoki állásra pályázatot hirdet

Ezen állás havi 60 korona fizetés, szabad lakás, 
(ütés és világítással van javadalmazva.

Pályázhatnak mindazok kik felsőbb kereskedőin;
r

iskolát végeztek
A pályázat batáridejéül 1904 évi november h 

15 ike tűzetik ki.
Rimaszombat. 1904 november hó 4 én

A z  igazgatóság

Hirdetmény.
A ritnamnrány salgótarjáni vasmű részvéin-tár­

saság likér—nyustvai élelmezési üzletekhez tartóz«’*

mészárszéket
1905. év január 1-étől kezdve bérbead uk 

Pályázni kivánók a feltételeket személyesen 
vagy Írásban az alulirt ezimtól kaphatják meg

Élelm ezési üzlet,
3—3 Likér kohételep. u. p NyiHya.

Faeladási hirdetmény.
5239 z. — R maszombat r t. város tulajdonát 

képező Tamásfala község határában lévő „ H a ra p in “
nevű erdő rész he n mintegy G0 holdon található erdőeg*> 
következtében megpörkölt 10—30 cin vastagságú (>*>/.*> 
erdei és fekete fenyő (j* iius ^ilvestris és p»nus austriaca) 
tömör kidnn* terenkint tövön eladó. — Venni szándékozok 
felhivatnak miszerint az erre vonatkozó iráH ■ i z:»rt 
aiánlataikat 180 korona bánatpénzt mellékelve folyó hó 
25-é ig  a polgármesteri hivatalhoz adják be.

Ai árverési föltételek a városi polgárnőién hiva­
talnál megtek nthetŐk.

Rimaszombat. 1904 november 3.
Dr. Kovács, polgármester

Eladó szántóföld.
A vásártérrel szemben — a faraktár közeié« 

ben — egy hold szántóföld (belsőség) szabad k*z- 
bői eladó. — Venni szándékozi k forduljanak özv

4

Czupok litván n á  tulajdonosnéboz Szijjart* 
meza 80 sz 2 3

Hirdetmény.
A nagymezei kir. járásbíróság mint telekkönyvi 

hatóság részéről közzé tétetik: miszerint a zólyom- 
brezó -  breznóbánya—tiazolczi h é vasút
breznóbánya —vereakö vonala szamara az alabb 
megnevezett határokban kisajátított területekről clkésvi- 
tett összeírás, térkép és egyedi kimutatás httelesilcscre 
a hí Iys7.inére a következő határnapok tűzetnek ki. úgy­
mint : P olonka községre nézve 1904. évi novem 
bér hó 23-án délelőtt 10 óra Polonka vasúti «I 
lonúsra: Ziv&dka és H elpa községre nézve 1904  
évi novem ber hó 2 4  én délelőtt 10 óra Helpa 
vasúti állomásra es Pohorella és Sum jácz községre 
nézve 1 9 0 4  évi novem ber h«. 25-én délelőtt 
10 Óra Pohorella vasgyár vasúti állomásra.

Az érdekellek felhivatnak, miszerint netaláni észre­
vételeiket a fennebbi határnapon a bizottság előtt elő- 
terjeszszék, különben a kisajátítás és a felvett térfogat, 
úgy a feljegyzett szolgalmak s jogosultságok iránti kil"- 
gasaik többé tekintetbe nem jöhetnek.

Egyúttal felhivatnak mindazok, a kik a feunebbiv ^  ^

liatárokhan a fentnevezett vasútvonal számára kisajátitiűt 
területekért járó s az egyedi kimutatásban kitelt kártala­
nítási ö^zeg mennyiségére nézve ellenvetéseket tenn 
akarnak, vagy ezen összegre bármi czim alatt igényt
tartanak: ezeket 1904  évi dcczem ber hó 22-ig
ezen telekkönyvi hatóságnál aunal hizonyosahhaii he;e-• J
lentsék, minthogy a később jelentkezők, észrevételem 
s igényeire semmi tekintet nem lévén, a kisa|álilási és 
kártalanítási összeg annak és azon mennyiségben log 
kiadatni, a kinek nevére és a mely összeggel «az az 
egyedi kimutatásban ki van téve. a bekebelezett vagy 
felülkeblezett tételek pedig ezentúl a kisajátított te rü lt­
ről hivatalból le fognak törültetni.

Az összeírás, tél kép és egyedi kimutatás a telek 
könyvi hivatalban betekinthető

Kelt Nagyrőczén a kir ikvj hatóságii ti 1904 évi 
október 21 én D assew ffy  Á rp á d ,  kir. jhiró

IWT" R izike.
••

Ot kilós posta OöíIöii 6 korona Szál­
lít: Kuohta Dániel Tiszoloz r>—í o
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